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Where a child is Iooked after by the Local Authority, only the Local Authority can seek the agreement of
the Headteacher to a term time holiday. Our policy is to seek such agreement only in exceptional
circumstances. If you are a foster carer, please discuss your holiday plans with the child’s Social Worker
who will forward the request to the appropriate decision maker.

We have drafted a policy document to clarify existing policy for staff and carers.

Where a family holiday during term time is agreed to be unavoidable, it is vital that it does not coincide
with examinations or other important tests that your child has to take.
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Many people are working very hard to help your child to succeed. | trust you will support us in this matter,
in partnership with your child’s school.

Yours sincerely

Julia Morrison

Corporate Director — Children’s Services

Together we can achieve the very best for every child, young person and their family in Cumbria
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坎布里亚郡议会（Cumbria County Council）  
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亲爱的家长/监护人：
学期家庭度假
由于在学期期间参加家庭度假，孩子和年轻人损失的时间可能对他们的教育造成破坏。另外，我担心有人可能会对因学期期间度假而导致缺课的相关法规产生误解。
我们建议，只要有可能，应尽量避免缺课，因为这会对您孩子的教育进展产生严重影响，并在返校时为他们制造困难，特别是在加入新的学校和班级时。如果经过认真考虑后，您仍然打算带您的孩子离校度假，必须注意只有校长才有权批准请假。家长/监护人不能自己准许学生离校。
因此只要可能，我们会要求将家庭假期安排在学校的假期。学校可自行决定，在学期期间最多准许10天假期，但仅在特殊情况下这样做，他们将仔细考虑您孩子的具体情况。
不管在什么情况下，做出在学期期间安排度假的决定前最好与校长进行讨论，以便审视那些影响您的孩子的问题。
如果孩子由当地政府照顾，只有当地政府才可以寻求校长同意学期度假。我们的政策是仅在特殊情况下寻求此度假同意。如果您是一位收养照顾人，请与孩子的社工讨论度假计划，社工将向相应决策人转交请求。
我们已起草一份政策文件，为教职员工和照顾人阐明现有政策。
如果学期期间家庭度假被认为不可避免，至关重要的是度假时间不要与您孩子将参加的考试或其他重要测试相冲突。
许多人正在努力帮助您的孩子取得成功。我相信在这件事上您会支持我们，并与您孩子的学校密切合作。
谨启
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Julia Morrison
公司董事 – 儿童服务（Children’s Services）
通过共同努力，我们能够为坎布里亚的每位孩子、年轻人及其家庭获得最佳结果
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